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Hepina CamapsiHku Sunday of the

Samaritan Woman

lNMpopoka Epemil

Ceatun €Epemia Hapogmeca 650
poky oo Xpucrta B ceni AHaToTi nobnnay
€pycanuma. BiH ByB CMHOM OOENCBHKOro
CBALLEHMKA.

bor noknukae Moro npopokysBaTw,
KONn nomy Byno Tifibkn 25 pokis..

Cam Epemis nuwe npo ue Tak: "Ha-
Ainwno Ao MeHe Take cnoso [ocnogHe:
"Mepw, HiX A yknaB Tebe B yTpobi, A
3HaB Tebe; i nepul, HiXX TM BUMLLOB 3 f0-
Ha, ocBATUB A Tebe; NpopoKoM Ans Ha-
poais A Tebe npmusHaume" (Ep. 1, 4-5).

CBol npopouTsa Benukun boxnin criyra 3anucas i 3anvwmB Ham y
CBOIM MNPOPOYIN KHWU3I, KA HaneXxuTb OO0 HaTXHEeHHuX KHur CTaporo
3asBiTy.

Takox npopok Hanucae "lNnay €pemil™, y 9komy onumcaB 3pyunHy-
BaHHSA €pycannma 1 HewacTs i3palfibCbKOro Hapoay B TOW Yac.

3arvHyB npopok €pemist Big pyk ogeis y €runti.
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Prophet Jeremiah

Jeremiah was the prophet born in Anathoth, about three miles north of Jerusalem,
whose minis-try began in the 13th year of Josiah king of Judah (i.e. 627 B.C.E.), and
extended for a period of over 40 years. The book of Jeremiah contains much
biographical and autobio-graphical material, so that more is known about Jeremiah’s
life than about any other of the great literary prophets.

Little is told of Jeremiah’s activity during the reign of Josiah, whose grand-father
Manasseh, during a reign of 40 years, had led the people astray from monotheism to
idolatrous worship on the “high places.” Josiah’s reformation consisted of the
restoration of mono-theism and the centralization of worship in the Temple. Many of the
people, however, con-tinued to follow the ways to which they had been accustomed
during the reign of Manasseh, and against them were directed Jeremiah'’s castigations.

From the beginning Jeremiah wit-nessed the downfall of the Assyrian Empire in 606 B.C.E.; the death of
Josiah in 605 B.C.E.; the destruction of the Jewish State by the Babylonians in 586 B.C.E.; and the carrying-
away of most of the people in captivity to Babylon. Jeremiah himself was taken to Egypt by fugitive Judaeans
[those from the territory of Judah, later called the Jews after their return from exile] where he died, according to
the leg-end, a martyr’s death.

Biblical scholars have seen the book of Jer-emiah as comprising four major collections: 1. chapters 1-25,
consisting of smaller units cen-tered on the judgment announced against the nation; 2. chapters 26-36,
comprising oracles and sayings within a narrative framework; 3. chapters 37-45, dealing with Jeremiah’s life
from the siege of Jerusalem to his final ministry in Egypt; 4. chapters 46-51, a separate section containing
oracles against the nations. The book ends with a chapter (52) consisting of a historical appendix. This last
section has a close parallel in the historical account in the second book of Kings (24: 18-25: 30). Jeremiah is
held by tradition to be the author of the book of Lamentations [another biblical book, included in the Writings,
or Ketuvim section].

Jeremiah is fearless in denouncing the faith-lessness of both the people and the noblemen. It is righteousness
and knowledge of Him that God wants, and it is in these alone that man can take pride: “Thus saith the Lord:
Let not the wise man glory in his wisdom, neither let the mighty man glory in his might, let not the rich man
glory in his riches; But let him that glorieth glory in this, That he understandeth, and knoweth Me, that | am the
Lord who exercises mercy, justice and righteousness in the earth; For in these things | delight, saith the
Lord” (Jeremiah 9: 22-3).

How can Israel, the prophet declares, forsake their true God when the pagan nations, though they worship
worthless gods, remain true to the religion of their ancestors “Hath a nation changed its gods, Which are no
gods? But My people hath changed its glory for that which does not profit” (2: 11). “For My people have
committed two evils; They have forsaken Me, the fountain of living waters, and hewed them out cisterns,
broken cisterns, that can hold no water” (2: 13).

In English a “Jeremiah” is a person given to woeful complaining but, in fact, for all the denunciations of his
people, Jeremiah sounds a note of encouragement and of hope. God, he says, remembers the loyalty of their
ancestors and He will restore the exiled people to their land in the future. “And the word of the Lord came to
me saying: Go, and cry in the ears of Jerusalem, saying: Thus saith the Lord: | re-member for thee the
affection of thy youth, the love of thine espousals; how thou wentest after Me in the wilderness; in a land that
was not sown” (2: 1-2). “But fear not thou, O Jacob [a poetic term for the people Israel, from the patriarchal
stories] My servant, neither be dismayed, O Israel; For, lo | will save thee from afar, and thy seed from the land
of their captivity; and Jacob shall again be quiet and at ease, and none shall make him afraid” (46: 27).

Jeremiah preaches not only to the nation but to the individual who is acceptable to God when he repents of his
evil deeds. Even while addressing the nation as a whole, he breaks off to address himself to the individual
whose temptations he recognizes: “The heart is deceit-ful above all things, And it is exceeding weak—who can
know it? | the Lord search the heart, | try the reins, even to give every man accord-ing to his ways, according
to the fruit of his doings” (17: 9-10).

Jeremiah 32 tells how, in the year 587, during the siege of Jerusalem, when Jeremiah had been put in prison
because he had foretold that the city would fall, he redeemed a piece of land so as to keep it in his family, as
evidence of brighter days to come when the people would once again have possessions in the land of their
fathers. This chapter, containing details of how lands were bought and sold in ancient times, is used in the
Talmudic literature as a source for the laws of buying and selling property. The final verse of this chapter
became a key text for Jewish philosophical reflection on the doctrine of divine omnipotence: “Behold, | am the
Lord, the God of all flesh; is there any thing too hard for Me?”



AMNMOCTOIJ1
3 [issH CBATMX ANOCTONIB YNTaHHS.
(p. 11, B. 19 - 26, 29 - 30)

A Ti, XTO poO3nopoLlIMBCSA Bi4 NepecnigyBaHHs, WO 3HAnocs ©6yno

yepe3d CrtenaHa, nepenwnn HagiTb A0 DiHikil, i Kinpy, i AHTIOXii, He
3BICTYIOUM CroBa HiKOMY, KpiM toaeilB.
A MK HUMK Bynu myxi geski 3 Kinpy Ta 3 KipiHel, wo 0o AHTioXil

NPUALLINK, | NPOMOBISANKU N OO rpekie, bnarosictaym npo ocnoga Icyca.

| TocnogHa pyka Oyna 3 HUMW; | BenuMKe 4ucno IX yeipyeano, i

HaBepHynocb o ['ocnoaa!

| BiCTKa Npo HMX Joc4drna o Byx epycannumcbKkol Llepksu, i go AHTioxil
nocnanv BapHasy.

A BiH, 9K npunwoB i Gnarogatb boxy nobayus, 3BecenuBCs, i BCiX

cTaB nNpocuTtun, Wwob cepuem piydmnm Tpumanucsa focnoga.

Bo BiH pobpun 6yB mMyx, noBHun [yxa Csatoro Ta Bipn. |

npuny4unock 6arato Hapoay ao ocnoaa!
[Micns Toro nogasca BapHaea oo Tapcy, wo6b Caena wykaTtu.

A 3HanwoBLwWwwK, npmeiB B AHTIOXito. | 36upanuck y Llepksi BOHWU Uinnn
piK, i HaB4anu 6arato Hapoay, i B AHTIOXIT HannepLw XpUcTusiHaMmmn Ha3BaHoO

YYHIB.

Toai yYHi, ycAKMM i3 CBOEI CNPOMOXHOCTU, MOCTAHOBUIIN MnocnaTtu

gonomory 6patam, wo B Kogei xunu.

Llo n 3pobunn, 4depe3 pykm BapHaBun Ta Casna, nocnaswuv Ao

CTapLuuX.



E€EBAHIENIA
Big IBaHa CBaToro €BaHrenis YMtaHHS.
(p. 4,B.5—-42)

OT1ox, npubyeae BiH go camapincbkoro Micta, wo 3BeTbcda Cixap,
Hefarneko Big nons, sike Akis 6yB aB CBOEMY CUHOBI Nocunosi.

Tam xe byna AkoBoBa KpuHUUS. | lcyc, 4OpOrot 3MOpeHui, CiB oTak
Kpan KpuHUui. byno kono roguHu gecb LWoCTOl.

HagoxoonTb ocb XiHka ogHa 3 Camapil HabpaTtu Bogun. Icyc kaxe go
Hel: ,Jau Hanumuckb MeHi!”

5o yuHi Moro Biginwnu 6ynu B MicTo, LWo6 KynuTy NOXMBM.

Topi kKaxe I7I0|V|y camapsiHka: Ak xe Tn, togestHnH dyBwu, Ta Npocull Ha-
NMUTUCb BIig MeHe, camMapsiHKknu?” bo togel He cxopaTbecs i3
camapsiHamu.

Icyc BignosiBs i npomoBuB A0 Hel: ,Konu 6 3Hana mu boxuu 0ap, i Xmo
Tol, Xmo eoeopumb mobi: ,[al Hanumucek MeHi”, - mu 6 y Hboe20 npocu
na, i BiH mobi dae 6u xueoi 800u”.

Kaxe xiHka go Hworo: ,| Yepnaka B Tebe, [NaHe, HeMa, a KpuHMUS rmmboka,
- 3BigKM X Maew Tn Boay Xunsy?

Un Tn Binbluni 3a HaWoro otus AkoBa, WO HaMm AaB L KPUHULLO, | BiH cam
i3 HEl NuB, | CUHK K1oro, | xyaoba noro?”

Icyc BignosiB i ckasas n: ,KoxeH, Xmo 800y uto n’e, byde rnpazHymu 3Hosy.

A xmo numume 800y, wo 5 tuomy dam, ripacHymu He byoe rnosik, 60
g800a, wWo 5 dam, cmaHe 8 Him Oxxeperiom miei 600U, WO me4ve 8 XXummsi 8i-

7

YHe .



Kaxe xiHka go Hboro: ,Jlan meHi, NaHe, uiel Bogn, Wwob g nUTn He
X0Tina, i ctoan He npuxoguna bpartn’.

[oBopuTb A0 Heil lcyc: ,I0u, noknuy 4Joriogika ceoeo ma U eepmadcs
croou’.

>KiHka BignoBina Ta U ckasana: ,MonoBika He marw’ ... Bigkasas 1u
Icyc: , Tu 0obpe ckasana: Honosika He mato.

6o m’ambox 4osoeikie mu marsa, a mou, Ko2co Maew merep, - He MyX
8iH mobi. Lle mu npaedy ckaszana’.

Kaxe xiHka go Hboro: ,bady, [MaHe, wo [Mpopok Tn. OTui HaLwi
BKITOHANUCA bory Ha Ui ocb ropi, a BM TBepauTe, WO B €pycanumi Te
Micue, Ae NoTpPibHO BKITOHATUCH”,

Icyc npomoBnsie oo Hel: ,[losip, XiHKO, wWo Hadxodumb 200UHa, Kosu
Hi Ha 20pi uit, aHi 8 Epycarnumi ekrnoHssmucb Omuesi He bydeme 8u.

Bu eKroHsiemecb momy, 4020 8U He 3Haeme, MU 8KITOHSIEMOChH MOMY,
wo 3Haemo, 6o craciHHs — 8i0 roeis.

Ane Hacmyrnae 2o00uHa, i mernep 8oHa €, Koru 6oz2ominbuyi ripasousi
gkrioHsamucs 6ydyme Omueai 8 dyci ma & npaedi, 60 Omeub Cobi npazHe
makux 6o2oMinbuis.

Boz € [yx, i mi, wjo Momy 8knoHsombcs, nosuHHi 8 dyci ma e npasdi
B8KITOHSIMUcCh”.

Bigkasye xiHka l7I0|v|y: ,s1 3Haw, wWwo npunge Mecisa, WO 3BETbCS
XpucToc, - Ak BiH npunage, 1o BCe po3noBiCTb HaM”.

[MpomoBnsie go Hei lcyc: ,Le A, wo po3mosriso 3 moboro’...

| Tomi Hagiiwnm Woro YYHi, | OuMByBanucb, WO 3 XiHKOWO BiH

PO3MOBIISIB.

[MpoTe XoaeH i3 HUX He cnuTtas: ,Yoro xodew?” abo: ,[1po Wo 3 Hetw

roBopuLl?”



[MoKnHyna iHKa ToAi BOAOHOCA CBOro, i nobirna 4o micta, Ta 1 nogsav
roBOPUTH:

,Xoaitb HOo, nobayte Toro Yonosika, WO cKaszaB MeHi Bce, WO 4
BYUMHUNa. Yum BiH He XpucTtoc?”

| BOHW noBmxogmnu 3 micta, i 4o Hboro npunnu.

Tnm Yacom Xxe y4Hi npocunu Woro Ta i kasanu: ,Yuutento, i!”

A BiH im BigkasaB: 5 Maro noxusy Ha iOXKeHHSs, SIKoi He 3Haeme 8u’.
[MnTanun Toai oAvH 0gHOro y4Hi: ,Xiba XTO NPUHIC I7I0|v|y ctn?”

Icyc kaxxe po Hux: ,[loxuea Mosi — yuHumu eosnto To2o, Xmo rnocnas
Mewe, i cripasy Mozo dosepwiumul.

Uu He kaxeme e8u: ,llle yomupu om micsui, - i HacmaHymb xHuea?”
A A eam kaxy: lMidiimimb c80I o4i, ma ariiHbme Ha Huea, - K 0511 XHU8
y>Ke romnosiosinu eoHu!

A xmo xHe, mou 3arinamy bepe, ma 36upae epoxal 8 Xummsl 8i4yHe,
wob xmo cie i xmo XHe — pa3om padisnu.

6o npo ue nozosipka rpaesdusa: ,Xmo iHwul cie, a Xmo IHWuUU XHe”.

A sac xxamu riocnae, 0e 8U He rpaurosarsnu: npauyroearnu iHwi, eu X 00
IXHBbOI npaui esitwnu’.

3 TOro > Mmicta ©OaraTto-xTo i3 camapsiH B Hboro BBipyBanu 4epes
CNOBO XiHKK, WO cBigymna: ,BiH cka3aB MeHi Bce, Lo A BYMHUNa dyna!”

A konu camapsaHu oo Heoro npunwnu, To 6rnaranm Noro, wob Y HUX
nosoctasc4. | BiH nepebys Tam aBa gHi.

3HayHo X BinbLL BOHU BBipyBanu Yepes crnoso Voro.

A 00 XiHKM Ka3anu BOHW: ,He 3a crioBo TBOE MU BXE BipyeEMO, - cami 60 Mu

4Yynu 1 nisHanu, wo cnpasgi Cnacutenb BiH cBiTy”.



EPISTLE
The reading is from Acts of the Apostles.
(c. 11, v. 19 - 26, 29 - 30)

Now those who were scattered after the persecution that arose over
Stephen traveled as far as Phoenicia, Cyprus, and Antioch, preaching the
word to no one but the Jews only.

But some of them were men of Cyprus and Cyrene, who, when they
had come to Antioch, spoke to the Hellenists, preaching the Lord Jesus.

And the hand of the Lord was with them, and a great number be-
lieved and turned to the Lord.

Then news of these things came to the ears of the church in Jerusa-
lem, and they sent our Barnabas to go as far as Antioch.

When he came and had seen the grace of God, he was glad, and
encouraged them all that with purpose of heart they should continue with
the Lord.

For he was a good man, full of the Holy Spirit and of faith. And a
great many people were added to the Lord.

Then Barnabas departed for Tarsus to seek Saul.

And when he had found him, he brought him to Antioch. So it was
that for a whole year they assembled with the church and taught a great
many people. And the disciples were first called Christians in Antioch.

Then the disciples, each according to his ability, determined to send
relief to the brethren dwelling in Judea.

This they also did and sent it to the elders by the hands of Barnabas
and Saul.



GOSPEL
The reading is from the Holy Gospel according to St. John.
(c.4,v.5-42)

So He came to a city of Samaria which is called Sychar, near the plot
of ground that Jacob gave to his son Joseph.

Now Jacob’s well was there. Jesus therefore, being wearied from His
journey, sat thus by the well. It was about the sixth hour.

A woman of Samaria came to draw water. Jesus said to her, “Give Me
a drink.”

For His disciples had gone away into the city to buy food.

Then the woman of Samaria said to Him, “How is it that You, being a
Jew, ask a drink from me, a Samaritan woman?” For Jews have no deal-
ings with Samaritans.

Jesus answered and said to her, “If you knew the gift of God, and who
it is who says to you, ‘Give Me a drink,” you would have asked Him, and He
would have given you living water.”

The woman said to Him, “Sir, You have nothing to draw with, and the
well is deep. Where then do You get the Living water?

“Are You greater that our father Jacob, who gave us the well, and
drank from it himself, as well as his sons and his livestock?”

Jesus answered and said to her, “Whoever dinks of this water will thirst
again,

‘but whoever drinks of the water that | shall give him will never thirst.
But the water that | shall give him will become in him a fountain of water
springing up into everlasting life.”

The woman said to Him, “Sir, give me this water, that | may not thirst,
nor come here to draw.”



Jesus said to her, “Go, call your husband, and come here.” The wom-
an answered and said, “| have no husband.”

Jesus said to her, “You have well said, ‘| have no husband,” “for you
have had five husbands, and the one whom you now have is not your hus-
band; in that you spoke truly.”

The woman said to Him, “Sir, | perceive that You are a prophet.

Our fathers worshiped on this mountain, and you Jews say that in Jerusa-
lem is the place where one out to worship.”

Jesus said to her, “‘Woman, believe Me, the hour is coming when you
will neither on this mountain, nor in Jerusalem, worship the Father.

“You worship what you do not know; we know what we worship, for
salvation is of the Jews.

“But the hour is coming, and now is, when the true worshipers will
worship the Father in spirit and truth; for the Father is seeking such to wor-
ship Him.

“God is Spirit, and those who worship Him must worship in spirit and
truth.”

The woman said to Him, “I know that Messiah is coming” (who is
called Christ). “When He comes, He will tell us all things.”

Jesus said to her, “I who speak to you am He.” And at this point His
disciples came, and they marvelled that He talked, with a woman; yet no
one said, “What do you seek?” or, “Why are You talking with her?”

The woman then left her water-pot, went her way into the city, and
said to the men.

“Come, see a Man who told me all things that | ever did. Could this be
the Christ?”

Then they went out of the city and came to Him.
In the meantime His disciples urged Him, saying, “Rabbi, eat.”

But He said to them, “/ have food to eat of which you do not know.”



Therefore the disciples said to one another, “Has anyone brought Him
anything to eat?”

Jesus said to them, “My food is to do the will of Him who sent Me, and
finish His work.

‘Do you not say, ‘There are still four months and then comes the har-
vest? Behold, | say to you, lift up your eyes and look at the fields, for they are
already white for the harvest!

“And he who reaps receives wages, and gathers fruit for eternal life, that
both he who sows and he who reaps may receive together.

“For in this the saying is true: ‘One sows and another reaps.’

“l send you to reap that for which you have not laboured; others have la-
boured, and you have entered into their labour.”

And many of the Samaritans of that city believed in Him because of the
word of the woman who testified, “He told me all that | ever did.”

So when the Samaritans had come to Him, they urged Him to stay with
them; and He stayed there two days.

And many more believed because of His own word.

Then they said to the woman, “Now we believe, not because of what you
said, for we ourselves have heard Him and we know that this in indeed the
Christ, the Saviour of the world.”

NMpoBoau! Provody!

Henins, 21-ro TpaBHs: uBuHTap cB. Bonoaumupa o 2:00 roa. no obiai
LLlogo iHWKX uBuHTapiB, 6yab nacka, aseptantecda o o. Bonogummpa.

Sunday, May 21: St Volodymyr Cemetery @ 2:00 pm
To any other cemeteries please contact Fr. \Walter.




LlepkoBHUK KaneHaap gJ

14
17
21
24
25
28
31

TPABEHb

Henina CamapsiHku
Akaduct go cB. AHOpis
Heninsa Cninopoa)eHoro
Axkadomnct go cB. Muxaina
Bo3HeciHHA [ocnogHe
Hepins Otuis 1-ro Cobopy
AkadpucTt go Nokposu I. b.

YEPBEHb

Tpoiubka batbkiBcbka CyboTa
3icnanHa Ceartoro [dyxa

HeHb Ceartoro [yxa

AkaducTt go Icyca Xpucra

Hepnina Bcix CBaTux

[Mouyatok lNocTty lNeTpiBku

AkaducTt go lNpeceatoi boropoaudi
Bcix CeaTnx 3emni YkpalHCbKOT
Akaduct go cB. Mukonas

3-19 Hening no M'atnpecsatHuui

Church Calendar

MAY

Sunday of the Samaritan WWoman

Akathist to St. Andrew
Sunday of Blind Man
Akathist to St. Michael

Ascension of Our Lord

Sunday of the 1st Council Fathers
Akathist to Theotokos Protection

JUNE

Trinity Saturday

Descent of the Holy Spirit
Day of the Holy Spirit
Akathist to Jesus Christ
Sunday of All Saints

Sts Peter & Paul Fast Begins
Akathist to the Theotokos

All Saints of Ukraine
Akathist to St. Nicholas

Pentecost 3

MEPLUA CMNOBIAb

cybora, 27-ro TpaBHda o 7:00 roa. Beu.

FIRST CONFESSION

Saturday, May 27 @ 7:00 pm




IHdopmauia Ta noaii Ha TpaBeHb - Information & activities for May

14
14
16
21
21
23
27
28
30

Cnisgpyxxks: CYMK

KoHuepT go OHa Martepi
HaB4yaHHS Ha BaHaypi

Hemae HepinbHol LUkonun
Hemae Cnisgpy»xoxs!

HaB4yaHHS Ha BaHaypi

Mepwa Cnosigb 0 7:00 roa. Beu.
Cnisgpyxxsa: CYK

HaByaHHsa Ha GaHaypi

Fellowship: UOY

Mother’s Day Concert
Bandura Instruction

No Sunday School

No Fellowship!

Bandura Instruction

First Confession @ 7:00 pm
Fellowship: UW.A.C.

Bandura Instruction

IHdbopmauia Ta noaii Ha YyepBeHb - Information & activities for June

4
6

11
11
13
18
20
25
27

LLlopiyHnr napadpianbHUIA NiKHIK
HaByaHHsa Ha 6aHaypi
Cnisgpyxoksa: CYMK
[MapadianbHUi TypHIp 3 ronbgy
HaByaHHSA Ha BaHaypi
Cnisgpyxoks: CYK

HaByaHHSA Ha BaHaypi
Cnisgpyxoxks: OpaeH cB. AHOPIS
HaByaHHsa Ha 6aHaypi

Annual Parish Picnic

Bandura Instruction

Fellowship: UOY

Parish Golf Tournament
Bandura Instruction

Fellowship: U.W.A.C.

Bandura Instruction

Fellowship: Order of St. Andrew

Bandura Instruction

Ykpaincbkuu MNMpasocnasHun Cob6op CB. AumuTpisa - Ukrainian Orthodox Church of St. Demetrius
3338 Lake Shore Boulevard West, Etobicoke, ON M8W 1M9
Office Manager: Halyna Kravchenko

Website: www.stdemetriusuoc.ca

Parish Office: Tel.: 416-255-7506

e-mail: stdemetrius@rogers.com
Facebook: St. Demetrius Ukrainian Orthodox Church

Parish Priest: Right Rev. Mitred Archpriest Volodymyr (Walter) Makarenko
Res.: 416-259-7241 Cell: 416-562-9442 e-mail: FrWalterMakarenko@outlook.com




